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  اتفاقية
  وحكومة الجمهورية العربية السورية حكومة الجمهورية اللبنانية بين

  للتشجيع والحماية المتبادلة للاستثمارات
  

الطѧѧѧرفين " إن حكومѧѧѧة الجمهوريѧѧѧة اللبنانيѧѧѧة وحكومѧѧѧة الجمهوريѧѧѧة العربيѧѧѧة الѧѧѧسورية المѧѧѧشار إليهمѧѧѧا فيمѧѧѧا بعѧѧѧد بѧѧѧ ـ
  ،"المتعاقدين

لتعѧѧاون والتنѧѧسيق القائمѧѧة بينهمѧѧا، وانطلاقѧѧاً ممѧѧا نѧѧصت عليѧѧه معاهѧѧدة الأخѧѧوة   يمانѧѧاً منهمѧѧا بأهميѧѧة تعزيѧѧز مѧѧسيرة ا ا 
، وإنفاذاً لما نص عليه اتفاق التعѧاون الاقتѧصادي والاجتمѧاعي الموقѧع     1991والتعاون والتنسيق المبرمة بينهما عام  

   ،1993بينهما عام 

يهما عѧن طريѧق إيجѧاد المنѧاخ الاسѧتثماري      وتأسيساً على رغبتهما المشترآة في تѧدعيم النѧشاط الاسѧتثماري فѧي بلѧد          
اللازم للمستثمرين ورجال الأعمال اللبنانيين والسوريين بغية حفزهم على تأسيس وإقامة مشاريع استثمارية يكѧون   

  من شأنها دعم التنمية الاقتصادية في البلدين،

  :اتفقتا على ما يلي

  تعريفات :المادة الأولى
كلمات والعبارات الواردة في هذه الاتفاقية المعاني المبينة فيما يѧأتي مѧا لѧم يقѧتض                  يقصد بال  :لأغراض هذه الاتفاقية  

  :السياق معنى آخر

جميع أنواع الأصول التي يمتلكها أحѧد مѧستثمري طѧرف متعاقѧد وتѧستثمر فѧي إقلѧيم                    "استثمارات"تعني آلمة    .1
 بوجه خاص وليس علѧى      "تثماراتاس"وتشمل آلمة   . الطرف المتعاقد الآخر طبقاً لقوانين وأنظمة هذا الأخير       

  :سبيل الحصر

الأموال المنقولة وغير المنقولة، وآذلك الضمانات المتعلقة بها آالرهون العقاريѧة والامتيѧازات والرهѧون                 .أ 
  .الأخرى وأية حقوق أخرى مماثلة

 .حصص وأسهم وسندات الشرآات والأوراق المالية  .ب 

 .داء ذو قيمة اقتصادية أو بأةاقتصاديمطالبات بأموال استخدمت لخلق قيمة   .ج 

حقوق الملكية الصناعية والفكرية وتشمل الحقوق المتعلقة بالنشر وبراءات الاختراع والعلامات التجاريѧة               .د 
والأسماء التجارية والتصاميم الصناعية والأسرار التجاريѧة وعمليѧات التѧصنيع التقنѧي والѧسمعة التجاريѧة         

 .نين ولوائح إقليم الطرف المتعاقد المقام عليه الاستثماروآذلك الحقوق المماثلة الأخرى التي تقرها قوا

امتيازات الأعمال التجارية الممنوحة بقѧانون أو عقѧد، وتѧشمل امتيѧازات البحѧث عѧن المѧوارد الطبيعيѧة أو                        .ه 
 .تنميتها أو استخراجها أو استغلالها

التعѧديل مخالفѧاً لتѧشريع      ولا يخل أي تعديل في شكل اسѧتثمار الأصѧول بѧصفته اسѧتثمار، بѧشرط ألا يكѧون هѧذا                      
  .الطرف المتعاقد في الإقليم الذي أقيم عليه هذا الاستثمار

 :"مستثمر"تعني آلمة  .2
  الأشخاص الطبيعيون من جنسية أحد الطرفين المتعاقدين وفقاً لقوانينه،  .أ 

الأشѧѧخاص الاعتبѧѧاريون المؤسѧѧسون وفѧѧق قѧѧوانين وأنظمѧѧة أي مѧѧن الطѧѧرفين المتعاقѧѧدين مثѧѧل الѧѧشرآات           .ب 
 ،والمشترآة والجمعيات واتحادات رجال الأعمال والشرآات والمنشآت الفرديةالخاصة 
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الذين وظفوا استثماراً في إقلѧيم الطѧرف المتعاقѧد الآخѧر             أي من الطرفين المتعاقدين أو مؤسساتهما العامة،        .ج 
  . وفقاً للقوانين والأنظمة النافذة

 بمѧا فيهѧا علѧى وجѧه الخѧصوص ولѧيس الحѧصر                المبالغ الصافية الناتجѧة عѧن الاسѧتثمار        "عائدات"تعني آلمة    .3
الأربѧѧѧاح وأربѧѧѧاح الأسѧѧѧهم والفوائѧѧѧد والأربѧѧѧاح الرأسѧѧѧمالية، والريѧѧѧوع، والمقبوضѧѧѧات لقѧѧѧاء الأعمѧѧѧال الإداريѧѧѧة    

ويتمتع عائد الاستثمار في حالة إعادة استثماره بنفس الحماية التي يتمتع           . والمساعدة الفنية أو البدلات الأخرى    
 .بها الاستثمار

 :"إقليم"صطلح يعني م .4
  :بالنسبة للجمهورية العربية السورية  .أ 

وفقاً للقانون الدولي أراضي الجمهورية العربية السورية بما فيها مياهها الداخلية وبحرها الإقليمي وباطن              
ناطق البحرية الأخرى    حقوق سيادية عليها والم    اء الجوي الذي يعلوها والتي لسوري     هذه الأراضي والفضا  

لحѧѧق فѧѧي ممارسѧѧة حقѧѧوق سѧѧيادية عليهѧѧا لأغѧѧراض استكѧѧشاف واسѧѧتغلال وحفѧѧظ المѧѧوارد      ااوالتѧѧي لѧѧسوري
  .الطبيعية

  :بالنسبة للجمهورية اللبنانية  .ب 
الخاصѧة وآѧذلك الإفريѧز       الإقليمѧي، والمنطقѧة الاقتѧصادية        أراضي الجمهورية اللبنانية، بما في ذلك البحѧر       

س عليهѧا لبنѧان، وفقѧاً للقѧانون الѧداخلي والقѧانون             القاري الذي يمتد خارج حѧدود الميѧاه الإقليميѧة التѧي يمѧار             
  .الدولي، حقوق السيادة، والولاية القانونية

  تشجيع وحماية الاستثمار: المادة الثانية
يشجع آѧل مѧن الطѧرفين المتعاقѧدين ويهيѧئ ظروفѧاً مؤاتيѧة للمѧستثمرين مѧن الطѧرف المتعاقѧد الآخѧر لاسѧتثمار                            .1

 .ستثمارات وفق قوانينه وأنظمتهرؤوس الأموال في إقليمه ويقبل هذه الا

يقدم آل من الطرفين المتعاقدين التسهيلات والتصاريح اللازمة للدخول والخروج والإقامѧة والعمѧل للمѧستثمر                  .2
ولمن تتصل أعمالهم اتصالاً دائماً أو مؤقتاً بالاستثمار من خبراء وإداريين وفنيين وعمال بصرف النظѧر عѧن                  

 .قوانين المعمول بها في الطرف المتعاقد المضيفالجنسية، وفقاً للتشريعات وال

علѧѧى آѧѧل طѧѧرف متعاقѧѧد أن يقѧѧوم ضѧѧمن إقليمѧѧه بحمايѧѧة الاسѧѧتثمارات الموظفѧѧة وفقѧѧاً لقوانينѧѧه وأنظمتѧѧه مѧѧن قبѧѧل   .3
مستثمرين تابعين للطرف المتعاقد الآخѧر وبعѧدم إلحѧاق الѧضرر مѧن خѧلال إجѧراءات غيѧر قانونيѧة أو تمييزيѧة                       

 أو اسѧѧѧتمرارها، أو اسѧѧѧتعمالها، أو ممارسѧѧѧة الحѧѧѧق فيهѧѧѧا، أو تمديѧѧѧدها، أو بيعهѧѧѧا أو بѧѧѧإدارة تلѧѧѧك الاسѧѧѧتثمارات،
 .آما تتمتع هذه الاستثمارات بحماية وأمن آاملين وشاملين. تصفيتها

 .يقوم آل من الطرفين المتعاقدين بتطبيق تشريعاته الضريبية دون أي تمييز .4

  ة الوطنيةأحكام الدولة الأآثر رعاية والمعامل: المادة الثالثة
يلتѧѧزم آѧѧل مѧѧن الطѧѧرفين المتعاقѧѧدين بѧѧضمان معاملѧѧة عادلѧѧة ومنѧѧصفة ضѧѧمن أراضѧѧيه لاسѧѧتثمارات المѧѧستثمرين  .1

وهذه المعاملة يجب أن لا تكون أقѧل رعايѧة مѧن تلѧك التѧي يمنحهѧا آѧل طѧرف                  . التابعين للطرف المتعاقد الآخر   
ن لѧѧه، أو مѧѧن تلѧѧك التѧѧي يمنحهѧѧا آѧѧل متعاقѧѧد للاسѧѧتثمارات الموظفѧѧة ضѧѧمن أراضѧѧيه مѧѧن جانѧѧب مѧѧستثمرين تѧѧابعي

طرف متعاقد للاستثمارات الموظفة ضمن أراضيه من جانب مستثمرين تѧابعين لأي بلѧد ثالѧث، إذا آانѧت هѧذه                     
 .المعاملة المذآورة أخيراً أآثر رعاية

ات يجѧب ألا تفѧسر معاملѧة الدولѧѧة الأآثѧر رعايѧة بحيѧѧث تلѧزم طرفѧاً متعاقѧداً بѧѧأن يمѧنح المѧستثمرين والاسѧѧتثمار           .2
التابعة للطرف المتعاقد الآخر الميزات الناتجة عن أي اتحاد جمرآي أو اقتصادي قائم حالياً أو سينشأ مستقبلاً                 

 . أو عن منطقة تجارة حرة أو منظمة اقتصادية إقليمية قد يصبح أي من الطرفين المتعاقدين عضواً فيها
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تعاقѧدين لمѧستثمرين مѧن بلѧد ثالѧث بموجѧب اتفاقيѧة              ولا تخل تلك المعاملة بأية ميѧزة يوليهѧا أي مѧن الطѧرفين الم              
  .لتجنب الازدواج الضريبي أو اتفاقيات أخرى على أساس متبادل بشأن أمور الضرائب

التѧابعين  من هذه المادة بحيث تلزم أي من الطرفين بمѧنح الاسѧتثمارات والمѧستثمرين              )1( لا تفسر أحكام الفقرة    .3
ة عقاريѧ  الحقѧوق العينيѧة ال  حѧة للمѧستثمرين التѧابعين لѧه بمѧا يتعلѧق بتملѧك         المعاملѧة الممنو   للطرف المتعاقد الآخر  

  .والحقوق العينية الأخرى

  التأميم ونزع الملكية: المادة الرابعة
لا تخѧѧضع اسѧѧتثمارات مѧѧستثمري أي مѧѧن الطѧѧرفين المتعاقѧѧدين لنѧѧزع الملكيѧѧة أو التѧѧأميم  أو المѧѧصادرة أو أيѧѧة       .1

فѧي إقلѧيم    ") نѧزع الملكيѧة   "يشار إليها فيما بعѧد بѧ ـ     (اشر أو غير مباشر     إجراءات أخرى ذات أثر مماثل بشكل مب      
الطرف المتعاقد الآخر إلا إذا آان ذلك وفقاً للقانون والمنفعة العامة وعلى أساس غير تمييزي وفي مقابѧل دفѧع        

 .تعويض عادل طبقاً للإجراءات القانونية وبدون تأخير

 قبѧل تѧاريخ اتخѧاذ       مباشѧرة ائجة في السوق للاستثمار المنزوع ملكيته       يكون التعويض معادلاً للقيمة الحقيقية الر      .2
قرار نزع الملكية أو تاريخ إعلانه، وفقاً لوضع اقتصادي عادي وسابق على أي تهديد بنزع الملكية ويتم سداد                  
التعويض المستحق بدون تأخير ويتمتع بحرية التحويل آما يشمل فائدة بمعدل عادل ومنصف، ومع ذلك يجب      

السائد في لندن خѧلال فتѧرة سѧتة أشѧهر مѧن تѧاريخ نѧزع الملكيѧة         ) ليبور(ن لا تقل قيمة الفوائد عن سعر الفائدة     أ
 .الفعلي حتى تاريخ السداد

 مѧن هѧذه الاتفاقيѧة فإنѧه يحѧق لهѧذا المѧستثمر الѧذي         )7(مع عدم الإخلال بحقوق المستثمر بموجѧب أحكѧام المѧادة       .3
ية وفقاً لتشريعات الطرف المتعاقد الذي اتخذ هذا الإجѧراء، طلѧب إعѧادة    تتعرض استثماراته لإجراء نزع الملك    

أو سѧѧلطة أخѧѧرى مѧѧستقلة لهѧѧذا الطѧѧرف، فѧѧي تقيѧѧيم التعѧѧويض المѧѧستحق لѧѧه وفقѧѧاً    النظѧѧر بمعرفѧѧة سѧѧلطة قѧѧضائية 
للقواعد التي نصت عليها هذه المادة ويبذل الطرف المتعاقѧد الѧذي اتخѧذ إجѧراء نѧزع الملكيѧة آѧل جهѧد لѧضمان                          

 .م إعادة النظر بصورة عاجلةتما

4.        ѧزع ملكيѧدين بنѧرفين المتعاقѧد الطѧفي حالة قيام أح     ѧي تѧشرآات التѧدى الѧول إحѧاً    ة أصѧشائها وفقѧسها أو إنѧم تأسي
للتشريعات النافذة في أي جزء من إقليمه، وآان يمتلѧك مѧستثمرو الطѧرف المتعاقѧد الآخѧر جѧزءاً مѧن أسѧهمها،                        

 من هذه المادة بما يوفر حتماً التعويض العѧادل المنѧصف            )1( الفقرة   فعلى ذلك الطرف أن يراعي تطبيق أحكام      
 .لاستثمارات مستثمري الطرف المتعاقد الآخر الذين يمتلكون الأسهم

  تعويض الأضرار أو الخسائر: المادة الخامسة
 نتيجѧة  في حالѧة تعѧرض اسѧتثمارات مѧستثمري أحѧد الطѧرفين المتعاقѧدين لخѧسائر فѧي إقلѧيم الطѧرف المتعاقѧد الآخѧر                 

حرب، أو نزاعات أخرى مسلحة، أو حالة طوارئ وطنية أو اضطرابات مدنية، يمنح ذلك الطرف المتعاقѧد الآخѧر                    
معاملѧѧة لا تقѧѧل أفѧѧضلية عѧѧن تلѧѧك التѧѧي يمنحهѧѧا لمѧѧستثمريه أو مѧѧستثمري دولѧѧة ثالثѧѧة، وذلѧѧك بالنѧѧسبة للتعѧѧويض ورد     

 . لغ يتم دفعها بموجب هذه المادة بحرية التحويلالحقوق لأصحابها وأي شكل من أشكال التسوية، وتتمتع أي مبا

  إعادة تحويل رأس المال والعائدات: المادة السادسة
يسمح آل من الطرفين المتعاقدين بتحويل رأس المال وعائداته المستثمرة في إقليمه إلى الخѧارج بѧنفس العملѧة التѧي      

 ويتم التحويѧل بѧسعر الѧصرف الѧسائد فѧي تѧاريخ هѧذا        ورد بها أصلاً أو بأية عملة قابلة للتحويل بحرية وبدون تأخير 
 :التحويل ويشمل ذلك على سبيل المثال

  .رأس المال المستثمر بما فيه العوائد المعاد استثمارها لغرض صيانة أو زيادة الاستثمار  .أ 

 . الأرباح أو حصص أرباح الأسهم والفوائد أو العائدات الأخرى المستحقة عن الاستثمار  .ب 

 .جة عن التصفية الكلية أو الجزئية للاستثمارالأموال النات  .ج 
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أو التوسѧѧع فيѧѧه وفقѧѧاً للقѧѧوانين   سѧѧداد أقѧѧساط القѧѧروض وفوائѧѧدها التѧѧي يحѧѧصل عليهѧѧا بغѧѧرض تمويѧѧل الاسѧѧتثمار    .د 
 .والأنظمة النافذة في آلا الطرفين المتعاقدين

 . من هذه الاتفاقية)5 - 4(التعويضات المذآورة في المادتين   .ه 

 .   المدفوعات المتحصلة عن أية منازعات مرتبطة بالاستثمار  .و 

الرواتب والأجور والأتعاب الأخѧرى التѧي تلقاهѧا العѧاملون فѧي مѧشروعات اسѧتثمار أحѧد الطѧرفين المتعاقѧدين                         .ز 
 .المقامة على إقليم الطرف المتعاقد الآخر

  الحلول: المادة السابعة
عاقدين أو وآيله المعين استثمارات مستثمري الطرف المتعاقد الآخر في الحالات التي يضمن فيها أحد الطرفين المت

المقامة على إقليمه ضد المخاطر غير التجاريѧة ويقѧوم بѧسداد مѧدفوعات إلѧى هѧؤلاء المѧستثمرين لتѧسوية متطلبѧاتهم             
المعѧين بموجѧب   وفقاً لهذه الاتفاقية، فإن الطرف المتعاقد الآخر يوافق علѧى أحقيѧة الطѧرف المتعاقѧد الأول أو وآيلѧه        

مبѧѧدأ حѧѧق الحلѧѧول فѧѧي مباشѧѧرته لحقѧѧوق ودعѧѧاوى هѧѧؤلاء المѧѧستثمرين علѧѧى ألا تتجѧѧاوز الحقѧѧوق والمطالبѧѧات لهѧѧذا       
  .المستثمر

  تسوية المنازعات بين طرف متعاقد ومستثمر من الطرف المتعاقد الآخر: المادة الثامنة
 اسѧتثمار بѧين أي مѧن الطѧرفين المتعاقѧدين      أية منازعات قانونية تنشأ مباشرة بموجѧب أحكѧام هѧذه الاتفاقيѧة عѧن        .1

 .وأحد مستثمري الطرف المتعاقد الآخر، يتم تسويتها ودياً بين طرفيها المعنيين

 مѧن هѧذه المѧادة خѧلال فتѧرة سѧتة أشѧهر مѧن تѧاريخ طلѧب                     )1(إذا لم يتم تسوية هذه المنازعة وفقاً لأحكام الفقѧرة            .2
 : إلى أي منتقديم المنازعةللمستثمر تسويتها آتابةً، يجوز 

  . المحكمة المختصة لدى الطرف المتعاقد المضيف للاستثمار  .أ 

الجهات المختصة بتسوية المنازعات وفقاً للاتفاقية الموحدة لاسѧتثمار رؤوس الأمѧوال العربيѧة فѧي الѧدول                    .ب 
 .1980العربية لسنة 

وية منازعѧѧات المرآѧѧز الѧѧدولي لتѧѧسوية منازعѧѧات الاسѧѧتثمار الѧѧذي أنѧѧشئ بمقتѧѧضى الاتفاقيѧѧة الخاصѧѧة بتѧѧس      .ج 
، إذا 1965مѧارس   18الاستثمار بين الدول وبين مواطني الدول الأخرى التѧي وقعѧت فѧي واشѧنطن بتѧاريخ        

 آانت هذه الاتفاقية تنطبق على الطرفين المتعاقدين،  

قواعѧد  (أو بموجب القواعد التي تحكم التسهيلات الإضافية لإدارة الإجراءات من قبѧل سѧكرتارية المرآѧز                  
إذا آانت الدولة المتعاقدة للمستثمر أو الدولة المتعاقدة الطѧرف بѧالنزاع ولكѧن ليѧست          ) الإضافيةالتسهيلات  

  .آلتاهما طرفاً في المرآز الدولي لتسوية الخلافات حول الاستثمارات

 : هيئة تحكيم خاصة يتم تشكيلها آما يلي  .د 

تفاقهمѧا المѧشترك محكѧم ثالѧث     يعين آل طرف في المنازعة محكماً واحداً ويختار المحكمѧين المعنيѧين با      .1
من مواطني دولة ثالثة لها علاقات دبلوماسية مع الطرفين المتعاقدين، رئيساً للهيئة ويجب تعيين جميع               

 . المحكمين خلال شهرين من تاريخ إخطار المستثمر برغبته في عرض المنازعة على التحكيم

مѧѧن هѧѧذه المѧѧادة يحѧѧق لأي مѧѧن طرفѧѧي  ) 1/د (إذا لѧѧم تѧѧتم التعيينѧѧات خѧѧلال المѧѧدة المѧѧشار إليهѧѧا فѧѧي الفقѧѧرة   .2
المنازعة، في حالة غياب اتفѧاق آخѧر، أن يطلѧب مѧن رئѧيس محكمѧة العѧدل الدوليѧة أو نائبѧه أو القاضѧي              

 .الذي يليهما في الأقدمية من غير مواطني أي من الطرفين المتعاقدين، إجراء التعيينات اللازمة

ت، وتكون قراراتهѧا نهائيѧة وملزمѧة قانونѧاً للطѧرفين ويѧتم              تصدر هيئة التحكيم قراراتها بأغلبية الأصوا      .3
تنفيذها وفقѧاً لقѧوانين الطѧرف المتعاقѧد الѧذي هѧو طرفѧاً فѧي المنازعѧة وتتخѧذ قراراتهѧا وفقѧاً لأحكѧام هѧذه                     

 .الاتفاقية وقوانين الطرف المتعاقد الذي هو طرفاً في المنازعة والمبادئ العامة للقانون الدولي العام
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لتحكيم بتفسير قرارها وأسبابه بناءً علѧى طلѧب أي مѧن طرفѧي المنازعѧة ومѧا لѧم يѧتم الاتفѧاق                 تقوم هيئة ا   .4
 ).هولندا(على خلاف ذلك بين أطراف المنازعة يكون مكان التحكيم لاهاي 

ومѧѧع مراعѧѧاة مѧѧا ذآѧѧر أعѧѧلاه تطبѧѧق الهيئѧѧة قواعѧѧد التحكѧѧيم للجنѧѧة الأمѧѧم المتحѧѧدة لقѧѧانون التجѧѧارة الѧѧدولي          
  ).1976يونسترال (

  .وفي حالة اختيار المستثمر إحدى طرق التسوية السابقة فلا يحق له اختيار الطرق الأخرى

  تسوية المنازعات بين الطرفين المتعاقدين: المادة التاسعة
يسعى الطرفان المتعاقدان بحسن نية وبروح من التعاون إلى التوصل لتسوية عاجلة وعادلѧة لأي منازعѧة تقѧع              .1

 تطبيѧق هѧذه الاتفاقيѧة وفѧي هѧذا الخѧصوص يѧدخل الطرفѧان المتعاقѧدان فѧي مفاوضѧات                      بينهما تتعلѧق بتفѧسير أو     
مباشرة وهادفة للتوصل إلى مثل هذه التسوية وإذا لم يتوصل الطرفان المتعاقدان إلѧى اتفѧاق خѧلال سѧتة أشѧهر                    

 هيئѧة تحكѧيم    من تاريخ إثارة المنازعة، يجوز تقديم المنازعة بناءً علѧى طلѧب أي مѧن الطѧرفين المتعاقѧدين إلѧى                    
  .مكونة من ثلاثة أعضاء

يعين آل طرف متعاقد خلال شهرين من تاريخ تسلم الطلب، محكماً، ويختѧار هѧذان المحكمѧان محكمѧاً لرئاسѧة         .2
الهيئة يكون من مواطني دولة ثالثѧة لهѧا علاقѧات دبلوماسѧية مѧع الطѧرفين المتعاقѧدين، وفѧي حالѧة فѧشل أي مѧن                       

ه خلال المدة المحددة يجوز للطѧرف المتعاقѧد الآخѧر أن يطلѧب مѧن رئѧيس                 الطرفين المتعاقدين في تعيين محكم    
 .محكمة العدل الدولية تعيين هذا المحكم

إذا لم يتوصل المحكمان إلى اتفاق حول اختيار الѧرئيس خѧلال شѧهرين مѧن تعيينهمѧا، يعѧيّن الѧرئيس بنѧاءً علѧى                      .3
 . ليةطلب أي من الطرفين المتعاقدين، من قبل رئيس محكمة العدل الدو

 )2(إذا تعذر على رئيس محكمة العدل الدولية أداء المهمة المنصوص عليها في الحѧالات المبينѧة فѧي الفقѧرتين                   .4
 من هذه المادة أو إذا آان رئيس محكمة العدل الدوليѧة مѧن مѧواطني أحѧد الطѧرفين المتعاقѧدين، فѧإن قѧرار                          )3(و

ذا آانت هناك موانѧع تحѧول دون أداء نائѧب الѧرئيس         التعيين يتخذ من قبل نائب رئيس محكمة العدل الدولية، وإ         
لهذه المهمة أو آان من مواطني أحد الطرفين المتعاقدين فإن قرار التعيين يتخذ من قبѧل عѧضو المحكمѧة الѧذي          

 .يليه في المرتبة على أن لا يكون من مواطني أحد الطرفين المتعاقدين

ن قراراتهѧا نهائيѧة وملزمѧة للطѧرفين المتعاقѧدين وتطبѧق             تصدر هيئة التحكيم قراراتها بأغلبية الأصوات، وتكو       .5
وتطبق بالنسبة لموضوع الخلاف أحكام هذه الاتفاقية  ) يونسترال( المحكمة بالنسبة لإجراءاتها قواعد تحكيم ال ـ    

 ).السويد(أو ستوآهولم ) هولندا(وما تقتضيه من أحكام القانون الدولي ويكون مكان التحكيم لاهاي 

لبات وتستكمل جميع جلسات الاستماع خلال ثمانية أشهر من تاريخ اختيار المحكم الثالث ما لѧم                تقدم جميع الط   .6
يتفق على خلاف ذلك، وتصدر الهيئة قرارها خلال شهرين من تاريخ تقديم الطلبات النهائيѧة أو تѧاريخ إغѧلاق            

 .جلسات السماع، أيهما يكون لاحقاً للآخر

بينهمѧѧا المѧѧصاريف الخاصѧѧة بѧѧالرئيس والمحكمѧѧين الآخѧѧرين وتكѧѧاليف     يتحمѧѧل الطرفѧѧان المتعاقѧѧدان بالتѧѧساوي    .7
 .الإجراءات الأخرى، ومع ذلك يجوز للهيئة أن تقرر تحميل أحد الطرفين المتعاقدين نسبة أعلى من التكاليف

  حدود موانع الاتفاقية: المادة العاشرة
  :لا تقيد هذه الاتفاقية من

داريѧة، والأحكѧام القѧضائية والالتزامѧات القانونيѧة الدوليѧة لأي مѧن               أحكام القѧوانين والإجѧراءات والقѧرارات الإ         .أ 
  ،الطرفين المتعاقدين

الالتزامات الخاصة بين الطرف المتعاقد المضيف للاستثمار والمѧستثمر بمѧا فѧي ذلѧك تلѧك الѧواردة فѧي اتفاقيѧة                         .ب 
  للاستثمار أو ترخيص بالاستثمار،
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املة أآثر تفضيلاً مѧن تلѧك التѧي تمنحهѧا هѧذه الاتفاقيѧة فѧي                 متى آانت تخول استثمارات أو نشاطات متصلة بمع       
 .  الأوضاع المماثلة

  ما يخرج عن نطاق الاتفاقية: المادة الحادية عشرة
لا تحول هذه الاتفاقية دون تطبيق أي من الطرفين المتعاقدين للإجراءات اللازمة للمحافظة على النظام العام،                 .1

 .حلال السلام والأمن الدوليين، أو حماية مصالحه الأمنية الأساسيةأو القيام بالتزاماته بالحفاظ أو إ

لا تحول هذه الاتفاقية دون اتخѧاذ أي مѧن الطѧرفين المتعاقѧدين لإجѧراءات خاصѧة تتعلѧق بإنѧشاء الاسѧتثمارات،                   .2
 .القواعد المنصوص عليها في هذه الاتفاقيةشرط أن لا تخل  بأي من المبادئ وب

  ق تطبيق الاتفاقيةنطا: المادة الثانية عشرة
 التي وظِّفت في أراضي طѧرف متعاقѧد   الاستثماراتعند دخول هذه الاتفاقية حيز التنفيذ تسري أحكامها أيضاً على     

 الاتفاقيةبَيْدَ أن هذه . وفقاً لقوانينه وأنظمته من قبل مستثمرين تابعين للطرف المتعاقد الآخر قبل دخولها حيز التنفيذ
  .التي تكون قد نشأت قبل دخولها حيز التنفيذلا تسري على الخلافات 

  التنسيق بين الطرفين المتعاقدين: المادة الثالثة عشرة
تعتبر آل من وزارة الاقتصاد والتجارة في الجمهورية العربية السورية ووزارة المالية في الجمهورية اللبنانية هي                

  .لال الأمانة العامة للمجلس الأعلى اللبناني السوريالجهات المعنية بالتنسيق بين الطرفين المتعاقدين وذلك من خ

  الدخول في حيز التنفيذ: المادة الرابعة عشرة
تصبح هѧذه الاتفاقيѧة سѧارية المفعѧول بعѧد ثلاثѧين يومѧاً مѧن تѧاريخ آخѧر إشѧعار باسѧتكمال الإجѧراءات القانونيѧة                              .1

 .للمصادقة عليها من قبل الطرفين المتعاقدين

، عنѧѧد 12/1/1997تفاقيѧѧة تѧѧشجيع وحمايѧѧة الاسѧѧتثمارات الموقعѧѧة بѧѧين البلѧѧدين بتѧѧاريخ  تحѧѧل هѧѧذه الاتفاقيѧѧة محѧѧل ا .2
 .دخولها حيز التنفيذ

يجوز تعѧديل هѧذه الاتفاقيѧة باتفѧاق الطѧرفين المتعاقѧدين، ويخѧضع التعѧديل لѧنفس الإجѧراءات القانونيѧة اللازمѧة                          .3
 .لسريان هذه الاتفاقية

  المدة والانتهاء: المادة الخامسة عشرة
 هذه الاتفاقية لمدة عشر سنوات، تجѧدد بعѧدها لمѧدة غيѧر محѧددة مѧا لѧم يقѧم أحѧد الطѧرفين المتعاقѧدين بإخطѧار                              تسري

الطرف المتعاقد الآخر برغبته في إنهائها قبل سنة واحدة مѧن تѧاريخ انتهѧاء سѧريانها، وتبقѧى الاسѧتثمارات المنجѧزة          
  . الإنهاءقبل تاريخ إنهائها خاضعة لها لمدة عشر سنوات من تاريخ هذا

 علѧى ثѧلاث نѧسخ أصѧلية باللغѧة العربيѧة لكѧل منهѧا ذات                18/7/2010حررت ووقعت هذه الاتفاقية في دمѧشق بتѧاريخ          
  .الحجية

  عن حكومة
  الجمهورية اللبنانية

  عن حكومة
  الجمهورية العربية السورية

 وزيرة المالية

  الأستاذة ريا حفار

 وزيرة الاقتصاد والتجارة

  صي مرعي عاءالسيدة لميا
 


